
 

201四季之歌 

(老鷹)到處(飛)，(金魚)(游呀游)， 

(細雨)輕輕地(落下)，春天已來臨。 

 

(蝸牛)(吃著草)，(青蛙)(嘓嘓嘓)， 

(星星)(閃爍)(天空掛)，夏天漸漸接近。 

 

(西風)漸變(強)，(南瓜)成熟了， 

(蘋果)變成(綠和紅)，秋天已來到。 

 

(稻米)不見了，(田鼠)去睡覺， 

(池水)(緩緩地)(結冰)，冬天降臨大地。 

201 Seasons Song 

(Eagles) (fly) everywhere, (Goldfish) (swim) here and there, 

(Rain) (is drizzling) gently, spring can’t be far away. 

 

(Snails) (are eating grass), (frogs) (go ribbit ribbit ribbit), 

(Stars) (are shining) (in the sky), summer comes and stays. 

 

(West wind) gets (stronger), (pumpkins) are ready to eat, 

(Apples) are turning (green and red), autumn is on its way. 

 

All the (rice) has gone, time for (voles) to sleep, 

(Ponds) (are frozen) (slowly), ready for a winter’s day. 

 

 

 



202四季之歌 

(狐狸)到處(跑)，(白兔)(跳呀跳)， 

(花朵)輕輕地(擺動)，春天已來臨。 

 

(蜜蜂)(採花蜜)，(青蛙)(嘓嘓嘓)， 

(微風)(輕輕)(吹大地)，夏天漸漸接近。 

 

(秋風)漸變(強)，(松果)成熟了， 

(南瓜)變成(金和黃)，秋天已來到。 

 

(楓葉)不見了，(黑熊)去睡覺， 

(雪花)(漸漸地)(出現)，冬天降臨大地。 

202 Seasons Song 

(Foxes) (run) everywhere, (Rabbits) (hop and hop) , 

(Flowers) (swing) gently, spring can’t be far away. 

 

(Bees) (gather) (nectar), (frogs) (croak) here and there, 

(The wind) (blows) all around, summer comes and stays. 

 

(West wind) gets (stronger), (nuts) are ready to eat, 

(Pumpkins) turn (yellow and gold), autumn is on its way. 

 

All the (leaves) have gone, time for (bears) to sleep, 

(Snowflakes)(appear) (gradually), ready for a winter’s day. 

 

 

 

 



203四季之歌 

(松鼠)到處(跑)，(野兔)(跳呀跳)， 

(櫻花)輕輕地(盛開)，春天已來臨。 

 

(綿羊)(吃著草)，(乳牛)(哞哞哞)， 

(陽光)(狠狠)(照大地)，夏天漸漸接近。 

 

(秋風)漸變(強)，(稻穗)成熟了， 

(蘋果)變成(紅和綠)，秋天已來到。 

 

(楓葉)不見了，(刺蝟)去睡覺， 

(白雪)(輕輕地)(落下)，冬天降臨大地。 

203 Seasons Song 

(Squirrels) (run) here and there, (rabbits) (hop and hop), 

(The cherry blossoms) (bloom) gently, spring can’t be far away. 

 

(Sheep) (are eating grass), (cows) (moo) everywhere, 

(The sun) (shines) (harshly), summer comes and stays. 

 

(The wind) gets (stronger), (rice) is ready to eat, 

(Apples) are turning (red and green), autumn is on its way. 

 

All the (leaves) have gone, time for (hedgehogs) to sleep, 

(White snow) (is falling) (lightly), ready for a winter’s day. 

 

 

 

 



204四季之歌 

(狐狸)到處(玩)，(松鼠)(爬呀爬)， 

(櫻花)輕輕地(落下)，春天已來臨。 

 

(海豚)(玩著球)，(藍鵲)(啾啾啾)， 

(月亮)(彎彎)(掛天空)，夏天漸漸接近。 

 

(雨水)漸變(多)，(南瓜)成熟了， 

(蘋果)變成(紅和綠)，秋天已來到。 

 

(稻穗)不見了，(地鼠)去睡覺， 

(白雪)(細細地)(飄著)，冬天降臨大地。 

204 Seasons Song 

(Foxes) (play) all around, (squirrels) (climb) everywhere, 

(The cherry blossoms) (fall) gently, spring can’t be far away. 

 

(Dolphins) (play the balls), (blue magpies) (go tweet tweet) 

(The crescent) (is hanging) (in the sky), summer comes and stays. 

 

(Rainy days) are getting (more), (pumpkins) are ready to eat, 

(Apples) are turning (red and green), autumn is on its way. 

 

All the (rice) has gone, time for (gophers) to sleep, 

(White snow) (is floating) (softly), ready for a winter’s day. 

 

 

 



 

 

205四季之歌 

(鴨子)到處(叫)，(野狼)(跑呀跑)， 

(陽光)輕輕地(普照)，春天已來臨。 

 

(麻雀)(跳著舞)，(青蛙)(嘓嘓嘓)， 

(雷電)(轟轟)(閃天空)，夏天漸漸接近。 

 

(黑夜)漸變(長)，(柿子)成熟了， 

(楓葉)變成(紅和黃)，秋天已來到。 

 

(葡萄)不見了，(松鼠)去睡覺， 

(北風)(重重地)(吹過)，冬天降臨大地。 

205 Seasons Song 

(Ducks) (quack) everywhere, (wolves) (run) all around, 

(The sun) (shines) lightly, spring can’t be far away. 

 

(Sparrows) (dance and dance), (the frogs) (croak and croak) 

(Thunder) (crashes) (loudly), summer comes and stays 

 

(The night) gets (longer), (persimmons) are ready to eat, 

(Maple leaves) are turning (red), autumn is on its way. 

 

All the (grapes) have gone, time for (squirrels) to sleep, 

(North wind) (blows) (heavily), ready for a winter’s day. 

 



206四季之歌 

(麻雀)到處(飛)，(狐狸)(跑呀跑)， 

(玫瑰)輕輕地(落下)，春天已來臨。 

 

(蝴蝶)(採花蜜)，(野狗)(汪汪汪)， 

(陣雨)(唰唰)(落下來)，夏天漸漸接近。 

 

(西風)漸變(強)，(柿子)成熟了， 

(南瓜)變成(橘和黃)，秋天已來到。 

 

(果實)不見了，(刺蝟)去睡覺， 

(雪花)(慢慢地)(飛舞)，冬天降臨大地。 

206 Seasons Song 

(Sparrows) (fly) all around, (foxes) (run and run), 

(Roses) (bloom) gently, spring can’t be far away. 

 

(Butterflies) (gather nectar), (dogs) (go woof woof woof), 

(The rain) (pours) (heavily), summer comes and stays. 

 

(West wind) gets (stronger), (persimmons) are ready to eat, 

(Pumpkins) are turning (orange), autumn is on its way. 

 

All the (fruits) have gone, time for (hedgehogs) to sleep, 

(Snowflakes) (are dancing) (slowly), ready for a winter’s day. 

 

 

 



207四季之歌 

(蝴蝶)到處(飛)，(灰狼)(跑呀跑)， 

(櫻花)輕輕地(搖擺)，春天已來臨。 

 

(麻雀)(唱著歌)，(柴犬)(汪汪汪)， 

(雲朵)(靜靜)(飄天空)，夏天漸漸接近。 

 

(西風)漸變(強)，(稻米)成熟了， 

(楓葉)變成(橘和黃)，秋天已來到。 

 

(葡萄)不見了，(鼴鼠)去睡覺， 

(寒流)(悄悄地)(接近)，冬天降臨大地。 

207 Seasons Song 

(Butterflies) (fly) everywhere, (gray wolves) (run and run) , 

(The cherry blossoms) (swing) gently, spring can’t be far away. 

 

(Sparrows) (are singing), (shiba inu) (go woof woof), 

(The cloud) is (floating) (quietly), summer comes and stays. 

 

(West wind) gets (stronger), (rice) is ready to eat, 

(Maple leaves) are turning (red and brown), autumn is on its way. 

 

All the (grapes) have gone, time for (moles) to sleep, 

(Cold current) (is coming) (secretly), ready for a winter’s day. 

 

 



208四季之歌 

(公雞)到處(叫)(老鷹)(飛呀飛)， 

(陽光)輕輕地(照射)，春天已來臨。 

 

(白兔)(跳著舞)，(貓咪)(喵喵喵)， 

(雲朵)(靜靜)(天空飄)，夏天漸漸接近。 

 

(露水)漸變(多)，(筆柿)成熟了， 

(銀杏)變成(金和黃)，秋天已來到。 

 

(松果)不見了，(刺蝟)去睡覺， 

(雪花)(慢慢地)(落下)，冬天降臨大地。 

208 Seasons Song 

(Roosters) (crow) everywhere, (eagles) (fly) here and there, 

(The sun) (shines) lightly, spring can’t be far away. 

 

(Rabbits) (dance and dance), (Cats) (go meow meow meow), 

(Clouds) (move quietly) (in the sky), summer comes and stays. 

 

(The dew) gets (heavier), (persimmons) are ready to eat, 

(Ginkgo) are turning (yellow and gold), autumn is on its way. 

 

All the (nuts) have gone, time for (hedgehogs) to sleep, 

(Snowflakes) (are falling) (slowly), ready for a winter’s day. 

 

 

 



209四季之歌 

(黃鶯)到處(飛)，(松鼠)(爬呀爬)， 

(青草)輕輕地(搖擺)，春天已來臨。 

 

(海豚)(跳躍著)，(綿羊)(咩咩咩)， 

(颱風)(快要)(吹過來)，夏天漸漸接近。 

 

(濕氣)漸變(重)，(小麥)成熟了， 

(山藥)變成(紫和白)，秋天已來到。 

 

(松果)不見了，(刺蝟)去睡覺， 

(雪花)(緩緩地)(飄著)，冬天降臨大地。 

209 Seasons Song 

(Warblers) (fly) all around, (Squirrels) (climb and climb), 

(The grass) (swing) gently, spring can’t be far away. 

 

(Dolphins) (leap and leap), (sheep) (go baa baa baa), 

(The Typhoon’s) (almost) (coming), summer comes and stays. 

 

(Weather) gets (humid), (wheat) is ready to eat, 

(Yams) are turning (purple and white), autumn is on its way. 

 

All the (nuts) have gone, time for (hedgehogs) to sleep, 

(Snowflakes) (are floating) (slowly), ready for a winter’s day. 

 

 

 

 



210四季之歌 

(猴子)到處(盪)，(獵犬)(追呀追)， 

(陽光)輕輕地(照耀)，春天已來臨。 

 

(獅子)(咆嘯著)，(蒼蠅)(嗡嗡嗡)， 

(陣雨)(轟轟)(落下來)，夏天漸漸接近。 

 

(西風)漸變(強)，(玉米)成熟了， 

(稻穗)變成(金和黃)，秋天已來到。 

 

(果實)不見了，(松鼠)去睡覺， 

(白雪)(靜靜地)(飛舞)，冬天降臨大地。 

210 Seasons Song 

(Monkeys) (swing) everywhere, (hounds) (chase) here and there, 

(The sun) (shines) gently, spring can’t be far away. 

 

(Lions) (roar and roar), (flies) (buzz) all around, 

(The rain) (pours) (heavily), summer comes and stays. 

 

(West wind) gets (stronger), (corns) are ready to eat, 

(Rice) is turning (yellow and gold), autumn is on its way. 

 

All the (nuts) have gone, time for (squirrels) to sleep, 

(White snow) (dances) (quietly), ready for a winter’s day. 

 

 

 



四季之歌 

(兔兒)到處(跳)，(小鳥)(飛呀飛)， 

(微風)輕輕地(吹拂)，春天已來臨。 

 

(知了)(唱著歌)，(蜜蜂)(嗡嗡嗡)， 

(太陽)(高高)(掛天空)，夏天漸漸接近。 

 

(天氣)漸變(涼)，(蘋果)成熟了， 

(樹葉)變成(紅和黃)，秋天已來到。 

 

(花兒)不見了，(小熊)去睡覺， 

(寒風)(咻咻地)(吹起)，冬天降臨大地。 

 

Seasons Song 

(Bunnies) (hop) here and there, (birds) (fly) everywhere, 

(The wind) (breezes) gently, spring can’t be far away. 

 

(Cicadas) (sing a song), (bees) (buzz) all around, 

(The Sun) is (shining) (in the sky), summer comes and stays. 

 

(The weather) is getting cool, (apples) are ready to eat, 

(Leaves) are turning (gold and red), autumn is on its way. 

 

All the (flowers) have gone, time for (bears) to find a bed, 

(Roaring wind) (blows) everywhere, ready for a winter’s 

day. 

 

 


